
 

 

Derecho ña̱ kúúmiína xíʼin ña̱ Xíniñúʼu keʼéna xa̱ʼa̱ ña̱ Ndákiʼinna 

Servicio ña̱ táxi Na̱ Káʼa̱n xa̱ʼa̱ na̱ xa̱a̱ Ku̱cheé xíʼin ña̱ Kundaanana 

Ku̱a̱ʼá tiempo xíʼin ña̱ Administración ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ na̱ Yiví na̱ 

Ndu̱chiʼña 

 
Your Rights and Responsibilities When You Receive Services Offered by Aging and 
Long-Term Support Administration and Developmental Disabilities Administration 

KI̱VI̱ NA̱ CLIENTE 
      

NÚMERO ÑA̱ ID ACES 
      

Servicio ña̱ Íyo 

Kúúmiíún derecho ña̱ nda̱kaxiún ndáa servicio kúú ña̱ kúni̱ún 
ndakiʼún. Ña̱ servicio yóʼo su̱ví ña̱ ndúxá kúúña. Sana servicio ña̱ kuvi 
cháʼvina tá kúú ña̱ Aging and Long-Term Support Administration 
(Administración ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ Na̱ xa̱a̱ Ku̱cheé xíʼin ña̱ Ku̱a̱ʼá tiempo 
Kundaanana, ALTSA) xíʼin ña̱ Developmental Disabilities 
Administration (Administración ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ na̱ Yiví na̱ Ndu̱chiʼña, 
DDA) va̱ása chindeétáʼanna xíʼún xíʼin ndiʼi ña̱ xíniñúʼún. 

ALTSA xíʼin DDA ña̱yóʼo kúú servicio ña̱ táxiña: 

• Iin Veʼe nu̱ú Koo na̱ xa̱a̱ Ku̱cheé, Centro nu̱ú chíndeeétáʼanna 
xíʼinna, Centro nu̱ú íyo Servicio ña̱ Ndáakanana, Centro nu̱ú 
ndáa ná enfermera miína, iin Veʼe nu̱ú Koona xíʼinna, iin Veʼe 
nu̱ú Ndákiʼinna na̱ Va̱lí, iin Veʼe Residencial nu̱ú Kuvi Kundoo 
na̱ Va̱lí; Veʼe nu̱ú Ndákutáʼanna ña̱ DDA, Veʼe nu̱ú 
Ndákutáʼanna ña̱ Xáʼnuna, ICF/ID; Á 

• Veʼe mií na̱ yiví yóʼo. Nota: ALTSA xíʼin ña̱ DDA va̱ása kíʼinna 
xu̱ʼún xa̱ʼa̱ chiñu ña̱ kéʼéna 24 hora ña̱ íyona iníí ki̱vi̱ veʼe na̱ 
yiví yóʼo. Tá kúni̱ún kundaana yóʼo 24 hora ñuu xíʼin káʼñu, kuvi 
kotoún ndáa inkaka servicio ña̱ íyo. 

 • Kakin ku̱a̱chi xa̱ʼa̱ ña̱ va̱ása kíndoo-iniún xíʼin ta va̱ása 

yi̱ʼvíún keʼún ña̱yóʼo; 

• Ka̱ʼa̱n xíʼin iin na̱ ndakiʼin tu̱ʼún chí 1-888-201-1014; 

• Ña̱ va̱ása ndakiʼún nda̱a̱ ni iin servicio; 

• Ná va̱ása kiʼinna xu̱ʼún ndaʼún ña̱ ndaxikoniʼina tu̱ʼun tá 

va̱ása káʼún inglés á va̱ása kunda̱a̱va-iniún xíʼinña; 

• Ña̱ ndaka̱xiún, ixadespediún á nasamaún iin proveedor; 

• Ña̱ ndakiʼún resultado ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ ndáa ki̱ʼva íyo nda̱a̱ 

ndáaka proveedor na̱ ná ndaka̱xin miíún. 

Ña̱ Xíniñúʼu keʼún 

Ña̱ xíniñúʼu keʼún kúú ña̱yóʼo: 

• Ña̱ ná taxiún ña̱ iin yichi̱ nu̱ú ku̱i̱ya̱ na̱ xáa̱ na̱ káchíñu 

xa̱ʼún keʼéna iin evaluación ta ná keʼéna ña̱yóʼo nu̱ú kúni̱ 

miíún; 

• Ña̱ ná taxiún ña̱ xa̱a̱ ná káchiñu xa̱ʼún ña̱ iin yichi̱ nu̱ú 

ku̱i̱ya̱ ña̱ va̱ʼa kunina ndáa ki̱ʼva íyoún; 

• Ña̱ ná taxiún información ndaʼa̱ndi̱ ña̱ va̱ʼa sáxinundi̱ 

evaluación xa̱ʼún; 

• Ña̱ ka̱ʼún xíʼin iin na̱ asistente social tá inka na̱ yiví 

ndákaxin xa̱ʼún ndáa tatán kúú ña̱ kuniñúʼún á ndáa ki̱ʼva 

kuniñúʼún xu̱ʼún; 

• Ña̱ ná ixaparticipaún ndáa ki̱ʼva koo plan ña̱ kundaana 

yóʼó á ña̱ chindeétáʼanna xíʼún ta chika̱ún firmaún nu̱úña; 

• Xíniñúʼu kunda̱a̱-iniún na proveedor na̱ káchiñu xa̱ʼún 

va̱ása kuvi cháʼviúnna xa̱ʼa̱ chiñu ña̱ kéʼéna xa̱ʼún á hora 

ña̱ ku̱a̱ʼá kachíñuna xa̱ʼún tá kǒo autorización kúúmiína; 

• Xiniñúʼu ndaka̱xin miíún ndáa ta̱tán kúú ña̱ kuniñúʼún; 

• Ndaka̱xiún iin na̱ proveedor na̱ xíni̱ va̱ʼa; 

• Ña̱ taxiún iin lugar nu̱ú va̱ʼa kachíñuna; 

• Ña̱ va̱ása xíniñúʼu ka̱ʼún xa̱ʼa̱ ndáa ki̱ʼva íyo na̱ proveedor; 

• Ka̱ʼa̱n xíʼin na̱ káchíñu xa̱ʼún tá íyo ku̱a̱chi xíʼin ta̱ 

proveedor á tá va̱ása ndákiʼún hora ña̱ káʼa̱n kúáchi 

ta̱yóʼo xa̱ʼa̱; 

• Ndiʼi yo̱o̱ xíniñúʼu chaʼviún ta̱ proveedor tá miíún xíniñúʼu 

chaʼvi ta̱yóʼo xa̱ʼa̱ chiñu ña̱ kéʼéra xa̱ʼún;  

• Va̱ása keʼún ña̱ʼa ña̱ kuvi taxi tu̱ndóʼo ndaʼa̱ iinna; ta 

• Ka̱ʼún xíʼin na̱ káchíñu xa̱ʼún tá xa̱a̱ na̱sama ki̱ʼva ña̱ 

íyoún:  

✓ Condición médica ña̱ kúúmiíún; 

✓ Ña̱ chíndeétáʼan na̱ veʼún xíʼún á inkakana; 

✓ Veʼe nu̱ú íyoún; á 

✓ Kǒoka xu̱ʼún ndaʼún á nda̱kookavaña. 

 

Na̱ Administrador na̱ Ndíso xíʼin ña̱ AAA, Na̱ Administrador ña̱ 
Recurso na̱ Ndíso xíʼin ña̱ DDA á ña̱ Social Service Specialist 
(Especialista ña̱ Servicio Social) ña̱ HCS ña̱yóʼo káʼa̱nna xíʼinña na̱ 
káchiñu xíʼin ña̱yóʼo ta saátu xíʼin tutu yóʼo. 

Derecho ña̱ Kúúmiíún 

Kúúmiíún derecho ña̱: 

• Viíní keʼéna xíʼún, ixato̱ʼóna yóʼó ta ni va̱ása kundasí nu̱úna 
kunina yóʼó; 

• Ta información ña̱ káʼa̱n xa̱ʼún ná kǒo kunda̱a̱-ini inkana 
xa̱ʼa̱ña nda̱a̱ táki̱ʼva káʼa̱n ley xíʼin norma ña̱ DSHS; 

• Ña̱ va̱ása keʼéna yóʼó, ña̱ kundaa viína yóʼó, ña̱ va̱ása 

kindaana xu̱ʼún ni ña̱ sandákoo ndaʼa̱na yóʼó. Ña̱ va̱ʼa 

kunda̱a̱ka-iniún xa̱ʼa̱ ña̱yóʼo, ki̱ʼvi: 

https://www.dshs.wa.gov/altsa/home-and-community-

services/types-and-signs-abuse. Tá miíún á iin na̱ xíni̱ún 

kéʼénana, á va̱ása vií kíʼinna kuenta xíʼinna á íxandi̱va̱ʼana 

xíʼinna, ndúkúndi̱ ña̱ maní nu̱ún ña̱ ka̱ʼún xíʼin na̱ DSHS ña̱ 

uun kúúña, ka̱ʼa̱n xíʼin 1-866-(End Harm) / 1-866-363-4276 

ña̱ va̱ʼa ka̱ʼún xíʼin iin na̱ káchiñu yóʼo ña̱ va̱ʼa 

chindeétáʼanna xíʼún; 

• Ña̱ ná ixato̱ʼóna veʼe ña̱ kúú kuentaún; 

• Ña̱ ná ka̱ʼa̱nna xíʼún xa̱ʼa̱ ndiʼi servicio ña̱ kuvi ndakiʼún ta 
saá va̱ʼa ndaka̱xiún á kúni̱ún ndakiʼinña á va̱ása kúni̱ún; 

• Vií ndakutáʼún xíʼin na̱ káchíñu xa̱ʼún ña̱ va̱ʼa kotona ndáa 
ki̱ʼva kundaana yóʼó; 

• Ná va̱ása ixanduxuna xíʼún ña̱ nda̱kuiin pregunta ña̱ va̱ása 
kúni̱ún ndakuiún á ña̱ keʼún iin ña̱ va̱ása kúni̱ún keʼún; 

• Ná kaʼyína iin tutu nu̱ú ka̱ʼa̱nna xíʼún xa̱ʼa̱ iin ña̱ nda̱kaxin na̱ 

agencia keʼéna tá ná taxina iin copia ndaʼún ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ 

ndáa ki̱ʼva kundaana yóʼó á ndáa ki̱ʼva chindeétáʼanna xíʼún; 

• Ka̱ʼa̱n xíʼin na̱ supervisor tá miíún xíʼin na̱ káchíñu xa̱ʼán 
va̱ása inkáchi kítáʼan tu̱ʼundó; 

• Ndukú iin na̱ ndakiʼin tu̱ʼún ni xa̱a̱ ni̱xa̱ʼa̱nvaún xa̱kíún ku̱a̱chi; 
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Chiñu ña̱ Kúúmií na̱ Káchíñu xa̱ʼún 

Na̱ káchiñu xa̱ʼún chiñu nu̱úna kúúña: 

• Viíní keʼéna xíʼún ta ixato̱ʼóna yóʼó; 

• Va̱ása natúʼunna xa̱ʼún xíʼin inkana; 

• Ka̱ʼa̱nna xíʼún xa̱ʼa̱ na̱ ALTSA xíʼin na̱ DDA ndáaña kuvi 
keʼéna, á ndáaña va̱ása kúvi keʼéna xa̱ʼún; 

• Ná kuumiína información ña̱ káʼa̱n xa̱ʼún xíʼin ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ 
inka na̱ yiví ta saá keʼéna evaluación ña̱ va̱ʼa kunda̱a̱-inina 
ndáa ki̱ʼva ndáana yóʼó ta saá va̱ʼa kunda̱a̱-inina ndáa 
servicio kuvi ndakiʼún. 

✓ Ña̱ evaluación yóʼo ka̱ʼa̱nña xa̱ʼa̱ ña̱ʼa ña̱ kúvi keʼún, 
ña̱ va̱ása kúvi keʼún, ña̱ kúni̱ún keʼún xíʼin ña̱ kútóún.  

✓ Ña̱ evaluación yóʼo ka̱ʼa̱nña xa̱ʼa̱ ndáa ki̱ʼva xa̱a̱ 
chíndeétáʼanna xíʼún á ndáa ki̱ʼva chíndeétáʼan na̱ 
veʼún xíʼún á inkaka agencia ta ndáa ki̱ʼva kúni̱ún ña̱ 
taxina servicio yóʼo ndaʼún; 

• Chindeétáʼanna xíʼún ña̱ va̱ʼa keʼéna plan ndáa ki̱ʼva 
kundaana yóʼó á iin plan ña̱ ka̱ʼa̱n xa̱ʼa̱ ndáa ki̱ʼva 
chindeétáʼanna xíʼún ta saatu ndáaña kúú ña̱ kúni̱ún keʼún, 
ndáaña kútóún; 

• Ná kuumiína información ña̱ káʼa̱n xa̱ʼún xíʼin ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ 
inka na̱ yiví ña̱ va̱ʼa ndasaxa̱ána plan ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ ndáa 
ki̱ʼva kundaana yóʼó á chindeétáʼanna xíʼún ku̱i̱ya̱ tá ku̱i̱ya̱ 
á tá ná nasama ki̱ʼva ña̱ íyoún; 

• Ná taxina tiempo ndaʼún ña̱ va̱ʼa taxiún información ña̱ 
ndúkúna nu̱ún; 

• Ka̱ʼa̱nna xíʼún xa̱ʼa̱ ndáa ki̱ʼva kúniún xíʼin plan ña̱ káʼa̱n 
xa̱ʼa̱ ki̱ʼva ña̱ ndáana yóʼó á ña̱ chíndeétáʼanna xíʼún; 

• Ixato̱ʼóna derecho ña̱ kúúmiíún ta ná ka̱ʼa̱nna xíʼún ndáa 
ki̱ʼva ki̱ʼviún ti̱xin iin servicio tá va̱ása va̱ʼa íyo xi̱níún, á tá 
na̱ nduchiʼña kúún á tá íyo inkaka kue̱ʼe̱ kúúmiíún; ta 

• Ná chindeétáʼanna xíʼún ña̱ va̱ʼa ndani̱ʼún iin proveedor na̱ 
xíni̱ va̱ʼa tá va̱ása kúvi ndani̱ʼí miíúnna. 

Xa̱a̱ ya̱chi̱ka ka̱ʼún xa̱ʼa̱ voluntad ña̱ kúni̱ún 

Kúúmiíún derecho ña̱ xa̱a̱ ya̱chi̱ka ka̱ʼún xa̱ʼa̱ voluntad ña̱ kúni̱ún. 
Ña̱ xa̱a̱ ya̱chi̱ka ka̱ʼa̱n xa̱ʼa̱ voluntad ña̱ kúni̱ún yóʼo kuvi kixiña 
nu̱ú iin testamento á nu̱ú iin ña̱ naní poder notarial ña̱ koo ku̱a̱ʼá 
tiempo nani íxatátánna yóʼó. Voluntad ña̱ kúni̱ún ña̱ xa̱a̱ ya̱chi̱ka 
káʼún xa̱ʼa̱, nu̱ú ña̱ ña̱yóʼo va̱xi ndáa ki̱ʼva kúni̱ún kundaa na̱ 
médico yóʼó/ á tá íyo iin kue̱ʼe̱ xi̱níún, kúúmiítún derecho ña̱ ka̱ʼún 
tá kúni̱ún ña̱ taxi na̱ médico ta̱tán ndaʼún á va̱ása kúni̱ún, á ña̱ 
ndatána yóʼó á va̱ása, xa̱a̱ ya̱chi̱ ka̱ʼún xa̱ʼa̱ ña̱yóʼo ña̱kán tá ná 
kǒo kuvika ka̱ʼún xa̱a̱ íyo ña̱ káʼa̱n xa̱ʼún. Nda̱a̱ ama kúni̱ miíún 
kuvi ka̱ʼún tá va̱ása kúni̱kaún keʼéna xíʼún xa̱ʼa̱ ña̱ xa̱a̱ ya̱chi̱ka 
ni̱ka̱ʼún. 

 
Servicio ña̱ inscripción ña̱ voto 

Ña̱ Ley Nacional ña̱ Registro ña̱ ki̱ta Voto ña̱ 1993 káʼa̱nña xíʼin 

ndiʼi na̱ estado ña̱ ndúxá kúúña ña̱ ndiʼina ku̱ʼu̱nna chika̱a̱na 

votona chí oficina nu̱ú kuvi ku̱ʼu̱n ku̱a̱ʼá na̱ yiví. Soo tá ná ndukún 

registro ña̱ va̱ʼa chika̱ún votoún á tá ná va̱ása kandíxaún keʼún 

ña̱yóʼo taxi tá taxikava na̱ agencia servicio ndaʼún. Tá xíniñúʼún 

ña̱ chindeétáʼanna xíʼún ña̱ va̱ʼa sandákutún formulario ña̱ 

inscripción ña̱ voto, chindeétáʼanvandi̱ xíʼún. Tá ná ndaka̱xiún ña̱ 

kaʼyún ki̱vi̱ún á va̱ása kaʼyún ki̱vi̱ún kǒo inkana kunda̱a̱-ini xa̱ʼa̱ 

ña̱yóʼo ta kuniñúʼu kuitínaña xíʼin ña̱ inscripción ña̱ voto. Tá 

túviún ña̱ íyo iin na̱ íxandúxá xíʼún ña̱ kaʼyún ki̱vi̱ún ña̱ chika̱ún 

voto á ña̱ va̱ása kaʼyúnña, soo miíún kúúmiívaún derecho ña̱ 

ndaka̱xiún ndáaña keʼún tá ná kixa̱a̱ hora ña̱ kaʼyún ki̱vi̱ún ña̱ 

chika̱ún voto, ta saátu ña̱ ndaka̱xin miíún ndáa partido político 

kúni̱ún kundikún, ta kuvitu kakiún ku̱a̱chi xa̱ʼa̱ na̱ íxandúxá xíʼún  

nu̱ú na̱: 

 

  Washington State Elections Office 

  PO Box 40229 

  Olympia WA 98504-0229 

  1-800-448-4881 

 

Firmaún 

 

Chika̱a̱ firmaún nu̱ú línea ña̱ va̱xi chí ni̱nu̱ yóʼo tá kúnda̱a̱-iniún 
xa̱ʼa̱ derecho ña̱ kúúmiíún ta saátu xa̱ʼa̱ ña̱ xíniñúʼu keʼún ta 
kúnda̱a̱tu-iniún xa̱ʼa̱ ña̱ xíniñúʼu keʼé na̱ káchíñu xa̱ʼún. 

 

 

       
FIRMA NA̱ CLIENTE 

 

       
FECHA 

 

       
FIRMA NA̱ REPRESENTANTE LEGAL 

 

       
FECHA 

 

 

Aviso ña̱ ku̱a̱ʼa̱n nu̱ú na̱ cliente xíʼin na̱ empleado (Título VI xíʼin VII) Na̱ Department of Social and Health Services (Departamento ña̱ 
Servicio Social xíʼin ña̱ Salud) ña̱ Estado ña̱ Washington inkáchi kúni̱na keʼéna xíʼin ndiʼina ta va̱ása kúndásí nu̱úna xínina ni iinna nda̱a̱ 
nu̱ú káchíñuna, xíʼin programa ña̱ táxina á servicio ña̱ táxina va̱ása kúndásina xínina ni iinna xa̱ʼa̱ ku̱i̱ya̱na, xa̱ʼa̱ ña̱ kúúna ña̱ʼá á ta̱a, á 
xa̱ʼa̱ ña̱ ndúsiʼi iin in na̱ ta̱a á iin ná ñaʼá kúni̱ñá kooña ta̱a, xa̱ʼa̱ ña̱ íyo kúáanna á ti̱ndaʼána, xa̱ʼa̱ razana, xa̱ʼa̱ ña̱ kándíxana, xa̱ʼa̱ color 
ña̱ kúúmiína, xa̱ʼa̱ ñuu nu̱ú ke̱ena, xa̱ʼa̱ religión ña̱ kúúmiína, xa̱ʼa̱ ña̱ kándíxana, xa̱ʼa̱ política ña̱ ndíku̱nna, xa̱ʼa̱ ña̱ estatu militar, xa̱ʼa̱ 
ña̱ kúúna iin na̱ licenciado na̱ xa̱a̱ ku̱cheé na̱ xíni̱ní, na̱ ke̱e Era ña̱ Vietnam, á na̱ sa̱kán ke̱e kúúna á na̱ ndáana kúúna, á na̱ nduchiʼña 
kúúna, á va̱ása va̱ʼa íyo xi̱nína, á kúúmiína iin kue̱ʼe̱, á íyo iin tina tí níʼi yichi̱ nu̱úna xa̱ʼa̱ ña̱ va̱ása kúvi kaka miína, ña̱ inkáchi 
chaʼvinana á xa̱ʼa̱ información genética. 



Derecho ña̱ kúúmiína xíʼin ña̱ Xíniñúʼu keʼéna xa̱ʼa̱ ña̱ Ndákiʼinna Servicio ña̱ táxi na̱ Aging and Long-Term Support 

Administration (Na̱ Káʼa̱n xa̱ʼa̱ na̱ xa̱a̱ Ku̱cheé xíʼin ña̱ Kundaanana Ku̱a̱ʼá tiempo) xíʼin ña̱ Developmental Disabilities 

Administration (Administración ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ na̱ Yiví na̱ Ndu̱chiʼña) 

ÑA̱ XÍNIÑÚʼU KEʼÉNA 

1. Taxi formulario yóʼo ndaʼa̱ na̱ cliente tá xa̱a̱ ná sáxinuna ña̱ evaluación inicial CARE ta kotondó plan ña̱ ki̱ʼva ña̱ kundaanana á 

plan ña̱ chindeétáʼanna xíʼinna. Tá xa̱a̱ ndákiʼinna cliente servicio ta va̱ása níchika̱a̱na firmana nu̱ú ña̱ versión ña̱ formulario 

yóʼo, taxi ña̱ formulario yóʼo ndaʼa̱na tá ná koo inka evaluación. Koto formulario yóʼo xíʼin na̱ cliente ña̱ va̱ʼa ndakuiin nda̱a̱ 

ndáaka pregunta kúúmiína xa̱ʼa̱ derecho ña̱ kúúmiína xíʼin ña̱ xíniñúʼu keʼéna. 

2. Ka̱ʼa̱n xíʼin na̱ cliente á na̱ kúú representantena ña̱ ná chika̱a̱na firmana nu̱ú u̱vi̱ copia ña̱ formulario ña̱ va̱ʼa na̱ʼa̱na ña̱ kúnda̱a̱-

inina xíʼin derecho ña̱ kúúmiína xíʼin ña̱ xíniñúʼu keʼé na̱ cliente tá ndákiʼinna servicio ña̱ táxi na̱ Káʼa̱n xa̱ʼa̱ na̱ xa̱a̱ Ku̱cheé xíʼin 

ña̱ Kundaanana Ku̱a̱ʼá tiempo xíʼin ña̱ Administración ña̱ káʼa̱n xa̱ʼa̱ na̱ Yiví na̱ Ndu̱chiʼña.  

3. Ndachiva̱ʼa iin copia ña̱ expediente impreso á ña̱ Document Management System (Sistema ña̱ Gestión Documental, DMS) ta 

taxi ña̱ inka copia ndaʼa̱ na̱ cliente. 
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